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AHHOTaIII/lHZ B CTAaTbC NMPEACTABICHO COMMOCTaBUTCIBHOC UCCIICIOBAHUE IIpUIaraTCJbHbIX, 0603Haqa}ou114x npo-
CTPAaHCTBCHHBIC U3MEPCHUSA B PYyCCKOM U AHTITMHCKOM sA3bIKax, C HEJIbIO BBISABIICHUA HaIlMOHAJIbHOMU CHGHI/I(I)I/IKI/I

HX JIEKCMYECKOM COYCTaCMOCTH.
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Abstract: the article outlines results of a commparative study of the lexical units denoting spatial measurements
in Russian and in English. The aim of the research is to describe national specific features of these lexical units.
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BepOanu3arust mpocTpaHCTBEHHBIX H3MEPSHHUN KaK
B PYCCKOM, TaK U B aHIJIMHCKOM SI3BIKaX IMPEICTABISET
HWHTEpPECHYI0 o0nacTh uccienoBanus. K jgexcuke, 000-
3HAYaIONIEeH MPOCTPAHCTBEHHBIC U3MEPEHHUS, MOXKHO
OTHECTH NpUJIaraTesbHble pa3Mepa (OaUHHbILL, MOLCTNbI,
moukuil, xopomxuti, long, thick, short, thin), npunara-
TEJIbHBIC BEITUYMHBI 00BEKTA (KpouLeumvill, 0SPOMHbLIL,
tiny, enormous, large, small, tremendous, immense),
npuiiararelbHbie, 0003HaYaroIme 00beM (0ObeMHblil,
00beMUCTbIL, OOUUPHBILL, BMeCMUMETbHbIL, MACCUBHDIL,
noMeCmumenvbuwlil, npoCcmopHbl, voluminous, spacious,
capacious, vast).

[maBHAs 0COOEHHOCTD M TPYAHOCTH JIEKCHKOTpa(u-
YECKOr'0 OMHUCAHUsS W MEPEBOJia MPOCTPAHCTBEHHOU
JIEKCUKH 3aKJIF0YACTCS B CHIEIUPUKE JIEKCUIESCKON Cove-
taemocTH. CoueTaeMOoCTh CJIOBa, 110 MHeHHIO B. B. Mop-
KOBKHHA, €CTh €r0 CIIOCOOHOCTh OOBEIUHATHCS B PEUH C
OTpENEICHHBIMUA CIIOBAMH JUISl BBITIOJHEHHUS TOTO WJIH
WHOTO CMBICIOBOTO 3afanus [1, ¢. 132].

UpesBbIuailHO TeCHas! CBSI3b U 3aBUCUMOCTD MPHUIIa-
raTeIbHOrO OT UMEHH CYIIECTBUTEIBHOTO, 0003HaUa-
FOIIIETO HOCHUTEJIS NIPU3HAKa, COCTABIISET €ro Hauboee
SIPKYHO (DYHKIIMOHAIBHYO YepTy [2, c. 18].

Marepwuaiisl aHIIO-PyCCKHX CIIOBapel MOKa3bIBAOT,
YTO aHITMHCKUE SKBUBAJICHTBI MOTYT HAXOJUTHCS B JIH-
HEWHBIX U BEKTOPHBIX COOTBETCTBHSIX MO0 OTHOIICHHIO K
pycckum. C popMaibHON TOYKU 3PEHUS MEKbSI3BIKOBBIC
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JEKCHYECKHE COOTBETCTBUS IMOIPA3ACIIIOTCS HAa TPU
BUJIA!

1) nuneiinble (OHON enuHULE sA3BIKA A COOTBET-
CTBYET TOJIBKO OJIHA CIUHUIIA s3bIKa B), cooTHOIIEHHE
1:1;

2) BeKTOpHbIE (OJTHOM eAMHUIIE A3bIKA A COOTBET-
CTBYET HECKOJIbKO €JIMHUII 5i3bIKa B), cooTHOIIEHHE
1:N;

3) oTCyTCTBHE COOTBETCTBHUS B s3blke B (i1akyHa),
cootrromenune 1 : 0 [3, c. 37].

MBI MOXKEM CKa3aTh 8bicoKoe 0epeso, HO He MOKEM
CKa3aTh 8bICOKAs epesKa O BEPEBKE, CBUCAIOMIEH ¢ 3TO-
TO JiepeBa.

CpaBHuM, Hanpumep a high mountain (8vicokas
eopa), Ho a tall boy (svicokuii manvyux). B anrmuiickom
MBI UMEEM JBa DKBUBAJICHTA K CIIOBY 6bicoKull. tall n
high. JTo mpuMep BEKTOPHOTO COOTBETCTBHSI.

PaccMmoTpuM Taxoke mpuiararensHsie small u fine.
[Tpu XxapakTepuCTHKE TOXK/I aHIITHYaHE HCTIONB3YIOT 00a
CJIOBA, HAMIPUMEP MeaKull 002cob (small rain v fine rain),
a MenKull necox NI MelKds Nblib 9alle BCETO OMICHIBa-
IOTCSI B QHIJIMHCKOM $I3BIKE C TOMOIIIBIO TIPHJIaraTesIbHO-
ro fine: fine dust (menkas nvlav). B 3HAYUCHUY HeOObULON
no eenudune B aHIIIMHCKOM SI3BIKE Yallle BCETO HCIIOJNb-
3yeTcsl npuiaratensaoe small. Hanpumep: small nuts
(menxue opexu), small features (menxkue uepmot 1uya).

PyccxoMy mpunaraTtenbHOMY KpynHolili B IEPBOM
3HAYCHUH, T.€. COCTOSIIUI U3 YacTeil, IIEMEHTOB, Yac-
THUYEK OOJBIIOTO pa3Mepa dYalle BCEro B aHIIHMHCKOM
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HaL{MOHCUleaﬂ cneuuqbuka JIeKCUHECKOLL couemaemocmu npunacaneilibHulx...

SI3BIKE COOTBETCTBYET IPHIIATATEIBHOE coarse, HATPH-
Mep: KpYnHblll necok (coarse sand). B 3nadennu 6onvuioi
no pazmepy, eiuyuHe B aHTIUHCKOM SI3BIKE UCTIONB3Y-
FOTCsI TIpUIIaratenbHbie large, big u massive. Hanpumep,
massive features (kpynuvie uepmol 1uya), massive head
(kpynnas conosa), a large man (Kpynuwiii/pociviil/ yeno-
6ex), a big man (kpynuulii/epysnviil yenogex). OaHAKO
large npeanoutuTensHee A 0003HaYCHUS OONBIIOTO
MIPOCTPAHCTBA, EMKOCTH, POCTa, a big — 1st 0003HAYCHUS
OO0ITBIIION MacCHI MITH Beca.

J7ist XapaKTepUCTHKH OOBEKTOB, HMCIOMIUX OUCHb
OOIBITYTO TIPOTSHKEHHOCTH, B PYCCKOM SI3BIKE UCTIONB3Y-
FOTCS TIPUITATaTeNIbHbIC OOUUPHBLU, OZDOMHDBLIL, 2DOMAO-
Houil. IX aHIITHHACKIM SKBHBAJICHTOM YaIIe BCETO CITYKHT
MpUIIaraTeIbHOe vast, HapuMep, 0owupHvle nacmouua
(vast pastures), obuwuprnoe oonaxo (vast cloud). AHrmii-
CKOC TIPUJIATaTeIbHOC Vast MOXKET TaKKe XapaKTepH30-
BaTh OOBEKTHI, UMEIOIIHE OYCHb OOJBIITYI0 BMECTHMOCTh
UM O4eHb 00JbIIoi 00BeM. B pycckoM si3pike B 3THX
CIIy4asix YacTO MUCIOJIB3YIOTCSI MIPHUIIAraTelIbHBIC 02poM-
HbILL U 2pOMaoHblil: a vast box (oepommuwiil Auux), a vast
conglomeration of stars (epomadHoe ckonienue 36e30).

J1s XapaKkTepuCTHKH 00BbEKTOB, HEOOBIYAHO 00JTh-
IIUX B PA3IMYHBIX OTHONICHUSX, B PYCCKOM SI3BIKE HC-
MIOJTB3YIOTCS TIPHJIAraTeNIbHBIC 02POMHbILL, cUSAHMCKULL,
2POMAOHbIIL, KOTOCCANbHBILL, 4y008ULHbIL. B aHTTHIICKOM
SI3BIKE MIX DKBUBAJCHTAMU SIBILTIOTCSI IPIIIAraTeIbHbIC
huge, enormous, majestic, tremendous, prodigious, colos-
sal, mammoth, gigantic, giant. I3 TpynIbl aHITHHACKUX
MpuiIaraTelbHbIX HanOoliee ynoTpeOUTeNbHbl Auge u
enormous, Hanpumep, oepomras 2nvioa (a huge slab),
Konoccanvhbvle nupamudvl (huge pyramids), epomaonas
oubnuomexa (huge library), oepomnasn bubnuomexa (enor-
mous library). AHDIMACKOE IpUIIaraTenbHoe tremendous
9aCcTO UMEET OTTCHOK 3HAUYCHMUS ycmpauiaiouje 601buiol
U BCTPEUACTCS IIaBHBIM 00pa3oM IpU OMMUCAHUH KON
npuponsl. Hanpumep, oepommusie ywenva (tremendous
canyons), epomaonvle oepesws (tremendous trees). AHT-
TUCKHe IpuiiaratelibHble prodigious, gigantic, mammoth
U giant UPOKO UCTIONIB3YIOTCS ISl OMTUCAHMS HEOSCHBIX
TEI, COBPEMECHHBIX KOCMHYCCKHUX KOpaOieH, pakeT U I'H-
TFaHTCKUX IUIOTHH, BOJOXPAHWIHIL U T.I. B pycckom
SI3BIKE B 3TUX CIyYasX Mbl OOBIYHO BCTpEUaeM Ipuiiara-
TEIIBHBIC KOIOCCANbHBIU U 2USAHMCKULL, HATIPUMED, KOTOC-
canvHble komemsl (prodigious comets), eueaumcekue pa-
xemul (giant rockets). AHTIIMIICKOE TIpUIIaraTelibHOE giant,
KpPOME TOTO, XapaKTePH3yeT W KOJIOCCATIBHBIC Pa3MEpBI
COBPEMEHHOM aCTpPOHOMHUYECKOW ammnaparypsl. Hampu-
Mep, eueanmckue anmennwl (giant aerials). Ilpunara-
TebHBIC, 0003HAYAIONINE OYCHBb OOJBIINE pa3MEpHl,
MOTYT HCIOJNB30BaThCSA U ST XapAKTEPUCTHKU TAKHX
0OBEKTOB, KOTOPHIC PEIICTABISIIOTCS OIPOMHBIMU JIHIIH
10 CPABHCHUIO C OOBIYHBIMU Pa3MepaMu 0ObEKTOB TaKO-
ro poza. OCOOEHHO 9acTO TaKOe FUIEPOOTHUECKOE YIIO-
TpeOIeHUE ITUX MPHUIATATeNbHBIX BCTPEYACTCS MPHU

OITHCAHWH KUBOTHBIX, HAIIPUMED, 2POMAOHbLE HCUBOMIHbIE
(huge beasts), oepomuviil éapan (huge monitor), uwydo-
suwyHwle suyepwl (colossal pangolins).

B pycckom si3bIke OYCHb Majble pa3Mephl XapaKTe-
PH3YIOTCS IPU MIOMOIIY MPHUIATaTEIbHBIX MUKPOCKONU-
yeckuul, Menbyauuiull, Kpouleunslii, Kpoxommusii. B aHr-
JUACKOM SI3bIKE MM COOTBETCTBYIOT IpHJIAraTelibHbIC
microscopic, tiny, minute. Hanpumep, tiny occlusions of
lead (menvuatiuue oxxarosuu ceunya). [punararenpHo-
My MUKPOCKONUYECKUll COOTBETCTBYIOT aHTIMHCKHUE
NpUJIaraTebHbIC MIicroscopic U minute; IPUIarareabHO-
My Menvuaiiuuli — minute M tiny, IPHIaraTelbHBIM Kpo-
weyHblll, KpOXOmHulll — tiny. 3HAYCHUS BCEX MPUBE/ICH-
HBIX PYCCKHX M aHDIMHCKHUX IPHJIAraTeIbHBIX TOBOJIHHO
OJIM3KH, O YeM CBUICTCIBCTBYIOT CPABHUTEIFHO YaCThIC
CITy4Yau yrnoTpeOIeHHsI OJHOTO U TOTO JKE CYICCTBUTEIb-
HOTO C I[SJIBIM PSIIOM MPUIaraTeIbHbIX, 0003HAYAFOIIHX
YPE3BBIYANHO MaJIbIC Pa3Mephl, IPUYEM HUKAKHX CYIIIe-
CTBEHHBIX Pa3Iinduii B 00bEME MOHATHIH, BHIPAKACMBIX
STHMH COYETaHUSMH, He HaOmonaeTcs. CpaBHUM CIIOBO-
codeTaHus a minute crystal (Kpouteunvlti Kpucmain) v a
tiny rough crystal (menvuaiiuuii meepovlil KpUCmaiii).
Bce »Tn mpuaratensHBIe MOTYT HCIOIB30BATHCS IS
XapaKTEPUCTUKU MENBYANIINX MPEACTAaBUTENEH pacTH-
TENFHOTO U KUBOTHOTO MUPA, X OTICIHHBIX OPTaHOB U
gacTtel ux opranusanuu. Hanpumep, a minute organism
(kpoweunwvrii scueoti opeanuszm). B pycckoM si3bIKe pu-
JararesbHble, 0003HAYAIONINE OYCHb MAallble Pa3Mephl,
HEPEIIKO BCTPEUAIOTCS B COUCTAHUU C YMEHBIITUTEIbHBI-
MU (hOpMaMU CYIIECTBUTEIBHBIX, B TO BPEeMsI KaK B aHT-
JIMHACKOM sI3bIKE Takue (GOpMbI CYNIECTBUTEIBHBIX pac-
MPOCTPAaHEHBI CPABHUTEIBHO Maio. Hampumep, minute
cylinders (muxkpockonuueckue yurunopuxu). J1jis xapax-
TEPUCTUKN HEOAYIICBICHHBIX MPEAMETOB, KOTOPHIC HA
CaMoM JIeJie He KpaifHe MaJble, a JIMIIb KaKyTCs Tako-
BBIMU I10 CPAaBHEHHUIO ¢ OOBIYHBIMH pa3MepaMu IpeamMe-
TOB TaKOTO pPOJA, B AHTJIMIICKOM SI3bIKE Yallle BCEro
YIOTPEOISIOTCS PWIIATATeINbHBIC finy, miniature U pexe
— minute, dwarf. Hatipumep, a tiny wooden hut (manto-
ceHvkasa Oepesannas uzdywka). Jns XxapakKTepUCTHKU
0COOBIX BHJIOB JKUBOTHBIX U PACTEHHI, MAJIbIC pa3Mephl
KOTOPBIX SIBJISIFOTCSL MX OTJIMYUTEIbHONW 0COOCHHOCTBIO,
UX MOCTOSTHHBIM MTPU3HAKOM, B PYCCKOM SI3BIKE HCIIOJb-
3yeTcsl MpuilaraTejIbHOe Kapiukogsll. B aHriauiickom
SI3BIKE TIPUMEHUTEIHHO K KUBOTHBIM HCIOJIB3YIOTCS
npuaratenbHble pygmy Wi pigmy, dwarf, elf, a npu-
MEHHUTEIBHO K PaCTCHHUIM — dwarf, Harpumep, a dwarf
palm (kapruxoeast narema), a pigmy chameleon (kapau-
Kogblll xameneon), an elf owl (kapauxosas coea).

[punararensHoe thin B 3HAYCHUH MOHKUL COYETa-
eTCS C PSZIOM CYIICCTBHTEIBHBIX, 0003HAYAIOMINX Pa3-
JMYHBIC TPEIMETHI M OOBEKTHI OKPYIKAIOIICH NeHCTBH-
TeJNbHOCTH, HATIPUMED, a thin layer (monkuii cotl), a thin
sheet (moukuii 1ucm), a thin book (moukas knuea) v T.11.
[TpuMeHUTEIBHO K YeJIOBEKY MpHiiaraTeabHoe thin 03Ha-
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4aeT xy0oil, Hanpumep, a thin child (xyooul pebenox). 1o
MIPUIAaraTeIbHOE UCIIONB3YETCS M MPU XapaKTEPUCTHKE
KUAKOCTEH: thin soup (orcuokuii cyn). llpunararenbHoe
thin Tak>xe UMEET OTTCHOK 3HaYeHHUsI pedxutl. Harmpumep,
thin forest (peoxuu nec), thin hair (pedxkue 6on0cbt).

Anrmmiickoe npuiaratenabHoe thick COOTBETCTBYET
PYCCKOMY MPUJIAraTeIbHOMY MOACHIbII U B ITOM 3HaUe-
HUH COYETACTCS C CYNICCTBUTEIBHBIMU, 0003HAYAIOIIN-
MU CaMBbI¢ pa3HOOOpPa3HbIC PEIMETHI U OOBEKTHI OKPY-
JKarolel IHCTBUTENBHOCTH, HAIIpUMED, a thick slice of
bread (moacmuiti Kycox xneba), a thick book (moncmas
kHuea). OHAKO JaHHOE MpHJIaraTelibHOe yIoTpeosieT-
cs ¥ B 3HAYCHHH 2ycmoil: thick forest (eycmoil nec), a
thick soup (eycmoil cyn), thick fog (eycmoit myman).

[punararensaoe small, TOMAMO 3HAYCHUS MATEHb-
Kuil no eenudune, IMEET B aHTITUICKOM SI3BIKE 3HAUCHUE
ManenvKuti no omuoweHuio K eospacmy: a small child
(manenvruil pebenok). B coueTaHUH ¢ CylIEeCTBUTEIb-
HBIMU COOMpPATENbHBIMHU, 0003HAYAIOIIUMH KOJIMYECTBO,
npusararejbHoe small NepeBOIUTCS KaK Heboabuo: d
small group (hebonvuias epynna).

[punararensHOE deep B COYETAHUH C PSAOM CYIIECT-
BUTENBHBIX HIMEET 3HaUCHHUE 21y6okuii. Harpumep, a deep
canyon (enyboxutl kauwbor), a deep well (enyboxutl Kono-
Oey). JlaHHOE TIpUITIAaraTenbHOE TAKKE COUETACTCS C Cy-
[ICCTBUTEIBHBIMU a0CTPAaKTHBIMHU, 0003HAYAIOIIUMHU
(U3HONIOTUYECKIE POLIECCHL: deep sleep (enyboxuil con).
B coueranuu ¢ psaoM CyNIECTBUTEIBHBIX aHIIHICKOE
MpUIaraTelibHoe deep HECeT MHOW OTTCHOK M IEPEBO-
JTUTCS Kak Oonbutoll, evicokuti. Hanpumep, deep impres-
sion (bonvuioe enevamnenue), deep grass (evicoxas
mpaea). I1o OTHOIICHHUIO K 3BYKaM TAHHOE [IPUIaraTeiib-
HOE UMECT 3HAUCHUE Hu3Kull: deep voice (HU3KUl 2010¢),
deep sound (nuzxuil 36yx). Ilpu onrcaHuy 1IBETa TpHIIa-
ratefbHOe deep UMEET 3HAUCHUE MmeMHblll, HAPUMED,
deep blue (memno-cunuil), deep green (memno-3enemviil).
Pycckoe mpunmararensHoe 2zy6okutl o IPSIMOMY HOMH-
HATHBHOMY 3HAYEHHIO DKBHBAIICHTHO aHTIIMICKOMY deep.
OnHako Iayexo He Be3[e Ha MECTE aHIIHMHUCKOTO deep
MOXHO TOCTaBUTh 21yOoKull, Hapumep, deep grass
(6vicoxas mpasa). llpunararenbHOe Hu3KUL YIKBUBAJICH-
THO aHmmiickomy low. Ho couetanue low wind nepeso-
JIATCS Ha PYCCKHU SI3bIK KaK C1a0bill gemep, a COUeTaHUE
low date no-pyccku niepegaercsi CloBoM HedasHo. Bee
9TO MPUMEPhI BEKTOPHBIX COOTBETCTBHH, KOTJIa OMHOMY
Oosiee 0o0IIEMy 110 3HAUEHHIO CIIOBY SI3bIKA OpUTHHAIA
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COOTBETCTBYIOT HECKOJIBKO 00Jiee KOHKPETHBIX CJIOB
sI3bIKa TICPEBO/IA.

IIpumepoM THHEHHBIX COOTBETCTBUM, KOTIa OJTHON
JIEKCEME OJTHOTO S13bIKa COOTBETCTBYET B JICHOTATUBHOM
IUTaHE OJIHA JIEKCEMa SI3bIKa MePEeBO/ia, MOXKET CITYKUTh
npunararenbHoe shallow — menxuu. Hanpumep, shallow
stream (menxuti pyueti), shallow bay, lagoon (menxuii
sanus), shallow river (menxas pexa), shallow plate (men-
Kas mapenxa), shallow lake (menxoe o3epo).

HanuonanpHasi crienuduka co4eTaeMOCTH TaKHX
MIpHUJIaraTeIbHBIX 3aKITF0YACTCS B TOM, 9TO, C TOYKH 3pe-
HUS aHTJIWYaH, P XapaKTePUCTHKE OCOOBIX BHUIOB
JKUBOTHBIX, MaJIble Pa3Mephl KOTOPHIX SIBIISFOTCS UX OT-
JIUYUTENIBHBIM MPU3HAKOM, MPEANOYTHTEIBHO UCIIONb-
30BaTh MpUJIaraTelbHble pigmy, elf, T.e. ynogooasaTh ux
MH(PHUYECKUM CYIIIECTBaM, a IIPH XapaKTEPUCTHKE pacTe-
HUH UCIONIb30BaTh NMpHIaratensHoe dwarf. HanmoHans-
Has crenr(duKa cOYeTaeMOCTH MpHUIaraTesbHbIX, 000-
3HAYaAIOUINX MPOCTPAHCTBEHHBIE U3MEPEHHsI, 3aKITIoua-
eTCs B TOM, YTO aHIVIMHCKHE DKBHMBAJICHTHI HE BCETIa
HaxXOJATCS B IMHEHHOM COOTBETCTBHHM 110 OTHOILICHHUIO K
pycckum. OTHOIICHHUS MEX/Y CIIOBAMHU yCTaHABIIUBAKOT-
Csl HE T10 CEMaHTEME B I1€JI0M, a 10 OT/ICIbHBIM CEMEMaM.
[TosTOMy MHOTHE IEKCUKOJIOTH CYUTAIOT OCHOBHOM €/1H-
HHUIIEH JICKCUYECKOW CEMaHTUKHU JIEKCUKO-CEeMaHTHYe-
CKHI BapuaHT CJIOBA.
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